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▼B
ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 22ας ∆εκεµβρίου 1992

για τον καθορισµό των τρόπων διεξαγωγής των κτηνιατρικών
ελέγχων στους µεθοριακούς σταθµούς της Κοινότητας κατά την

εισαγωγή προϊόντων που προέρχονται από τρίτες χώρες

(93/13/ΕΟΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής
Κοινότητας,

την οδηγία 90/675/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 10ης ∆εκεµβρίου
1990 που καθορίζει τις αρχές σχετικά µε την οργάνωση των
κτηνιατρικών ελέγχων για τα προϊόντα που εισάγονται στην
Κοινότητα και προέρχονται από τρίτες χώρες (1), όπως τροπο-
ποιήθηκε τελευταία από την απόφαση 92/438/ΕΟΚ (2), και ιδίως
το άρθρο 4 παράγραφος 6, το άρθρο 8 παράγραφος 3, το άρθρο
10 παράγραφος 2, το άρθρο 14 παράγραφος 3, το άρθρο 16
παράγραφος 4, το άρθρο 18 παράγραφος 1 και το άρθρο 11
παράγραφος 7,

Εκτιµώντας:

ότι έχουν θεσπιστεί οι αρχές σχετικά µε την οργάνωση των
ελέγχων εγγράφων και διαπίστωσης ταυτότητας, των φυσικών
ελέγχων καθώς και τη συνέχεια που πρέπει να δοθεί σε αυτούς
τους τελευταίους· ότι θεωρείται αυτή τη στιγµή ότι είναι ανάγκη
να θεσπιστούν συµπληρωµατικά µέτρα προκειµένου να εγκαθι-
δρυθεί µία αξιόπιστη εναρµονισµένη διαδικασία και να
υλοποιηθεί το νέο σύστηµα κτηνιατρικών ελέγχων για τα
προϊόντα που προέρχονται από τρίτες χώρες·

ότι οι έλεγχοι εγγράφων και διαπίστωσης ταυτότητας βασίζονται
στην αντιπαραβολή των πληροφοριών που παρέχει ο εισαγωγέας
και των προϊόντων που εισάγονται στην Κοινότητα και πρέπει να
διεξάγονται σύµφωνα µε ορισµένους κανόνες· ότι οι υλικοί
έλεγχοι των προϊόντων αυτών πρέπει επίσης να ανταποκρίνονται
σε ορισµένους κανόνες, η δε φύση και το αποτελέσµατα των
ελέγχων πρέπει να αποτελούν το αντικείµενο ειδικής αναφοράς
σε πιστοποιητικό·

ότι, κατά συνέπεια, η αρµονική λειτουργία του νέου συστήµατος
δικαιολογεί τη συγκέντρωση του συνόλου των πληροφοριών των
σχετικών µε κάποιο προϊόν σε ένα έγγραφο το οποίο βασίζεται
σε ένα καθορισµένο πρότυπο·

ότι πρέπει η διοχέτευση των προϊόντων που δεν µπορούν να
γίνουν αποδεκτά παρά για χρήσεις άλλες εκτός της κατανάλωσης
από τον άνθρωπο, να γίνεται στο πλαίσιο µιας υφιστάµενης και
κατάλληλης κοινοτικής διαδικασίας·

ότι στα προϊόντα που περιέχονται στις αποσκευές των ταξι-
διωτών και που προορίζονται για τη δικής τους κατανάλωση ή
αποτελούν το αντικείµενο µικρών αποστολών προς ιδιώτες δεν
πραγµατοποιούνται ορισµένοι κτηνιατρικοί έλεγχοι· ότι, παρ'
όλα αυτά, πρέπει να καθοριστεί ένα µέγιστο όριο βάρους για τα
προϊόντα που εντάσσονται στα πλαίσια των παρεκκλίσεων αυτών·

ότι πρέπει να υπόκεινται στους κτηνιατρικούς ελέγχους
ορισµένα φυτικά προϊόντα που µπορεί να παρουσιάζουν κίνδυνο
για τη µετάδοση λοιµωδών νόσων στα ζώα· ότι είναι ανάγκη να
καταρτισθεί σχετικός κατάλογος καθώς επίσης και κατάλογος
των τρίτων χωρών οι οποίες επιτρέπεται να εξάγουν τα προϊόντα
αυτά προς την Κοινότητα·
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▼B
ότι για ορισµένες παρτίδες προϊόντων που εξάγονται από µια
χώρα µέλος προς µια τρίτη χώρα µπορεί να υπάρξει άρνηση
εισαγωγής εκ µέρους της τελευταίας· ότι, στην περίπτωση αυτή,
είναι θέµα της αρµόδιας αρχής της χώρας µέλους που εξήγαγε τα
προϊόντα να λάβει τα πρόσφορα µέτρα για τον έλεγχο της εν
λόγω παρτίδας κατά την επανεισαγωγή της στο έδαφος της
Κοινότητας·

ότι, σύµφωνα µε το άρθρο 11 παράγραφος 2 στοιχείο β) της
οδηγίας 90/675/ΕΟΚ, τα κράτη µέλη µπορούν να συνάψουν διµε-
ρείς συµφωνίες για τη µετατόπιση της διενέργειας ορισµένων
κτηνιατρικών ελέγχων στη χώρα προορισµού· ότι οφείλουν στην
περίπτωση αυτή να λαµβάνουν κάθε πρόσφορο µέτρο, ώστε να
διενεργούνται όλοι οι κτηνιατρικοί έλεγχοι που αναφέρονται
στην ανωτέρω οδηγία·

ότι για τα προϊόντα που είναι αποθηκευµένα σε ελεύθερη ζώνη ή
σε ελεύθερη αποθήκη, σε αποθήκη υπό τελωνειακό έλεγχο ή
υπό διαµετακόµιση µέσω του εδάφους της Κοινότητας από µια
τρίτη χώρα προς µια άλλη θα θεσπιστούν οι λεπτοµέρειες εφαρ-
µογής µε χωριστή απόφαση·

ότι οι παρεκκλίσεις που αφορούν τον έλεγχο των ιχθύων
προελεύσεως τρίτων χωρών που εισάγονται στην Κοινότητα θα
αποτελέσουν µεταγενέστερα το αντικείµενο λεπτοµερειών εφαρ-
µογής·

ότι για τους ειδικούς όρους εισφοράς και εξετάσεις των
διαφόρων τύπων προϊόντων θα ληφθούν ξεχωριστές αποφάσεις·

ότι τα µέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της Μόνιµης Κτηνιατρικής Επιτροπής,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

1. Οι έλεγχοι που αφορούν τα έγγραφα καθώς και την
ταυτότητα πρέπει να πραγµατοποιούνται σύµφωνα µε το
παράρτηµα Α.

2. Οι εισαγωγείς ή οι αντιπρόσωποί τους υποχρεούνται να
ενηµερώνουν εκ των προτέρων το κτηνιατρικό προσωπικό του
µεθοριακού σταθµού ελέγχου περί της αφίξεως των προϊόντων
χρησιµοποιώντας ένα έγγραφο που βασίζεται στο πρότυπο που
περιλαµβάνεται στο παράρτηµα Β. Το έγγραφο αυτό αποτελείται
από τέσσερα αντίτυπα (ένα πρωτότυπο και τρία αντίγραφα)· ο
εισαγωγέας ή ο αντιπρόσωπός του πρέπει να:

— συµπληρώνουν το σηµείο 1 των τεσσάρων αντιτύπων,

— διαβιβάζουν ένα αντίγραφο στις τελωνειακές υπηρεσίες του
µεθοριακού σταθµού ελέγχου,

— διαβιβάζουν στον αρµόδιο επίσηµο κτηνίατρο του µεθοριακού
σταθµού ελέγχου το πρωτότυπο και τα δύο άλλα αντίγραφα.

3. Το έγγραφο που βασίζεται στο πρότυπο που περιλαµβάνει
στο παράρτηµα Β πρέπει να συντάσσεται τουλάχιστον στην ή
στις γλώσσες του µεθοριακού σταθµού ελέγχου διά του οποίου
τα προϊόντα προελεύσεως τρίτων χωρών εισάγονται στην
Κοινότητα και στην ή στις γλώσσες της χώρας προορισµού του
προϊόντος.

4. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 3, οι πληροφορίες που
περιλαµβάνονται στο έγγραφο που βασίζεται στο πρότυπο που
περιλαµβάνεται στο παράρτηµα Β δύνανται, σε συµφωνία µε την
αρµόδια αρχή του κράτους µέλους, να γνωστοποιούνται εκ των
προτέρων µε τηλεπικοινωνία ή µε κάθε σύστηµα διαβιβάσεως
δεδοµένων.
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Άρθρο 2

Οι επίσηµοι φυσικοί έλεγχοι καθώς και εργαστηριακές εξετά-
σεις και αναλύσεις δειγµάτων πραγµατοποιούνται σύµφωνα µε
τα παραρτήµατα Γ και ∆.

Άρθρο 3

1. Με την πραγµατοποίηση του ελέγχου για τον οποίο ο λόγος
στα άρθρα 1 και 2, στο σηµείο 2 του εγγράφου που βασίζεται στο
πρότυπο που περιλαµβάνεται στο παράρτηµα Β συµπληρώνεται
µε ευθύνη του αρµοδίου επίσηµου κτηνίατρου του µεθοριακού
σταθµού ελέγχου και το έγγραφο υπογράφεται από τον ίδιο· στη
συνέχεια, το πρωτότυπο διαβιβάζεται στην τελωνειακή υπηρεσία
του µεθοριακού σταθµού ελέγχου, αντίγραφο διαβιβάζεται στον
εισαγωγέα ή τον αντιπρόσωπο αυτού, ενώ το δεύτερο αντίγραφο
φυλάσσεται στο µεθοριακό σταθµό ελέγχου.

2. Ο επίσηµος κτηνίατρος διατηρεί τα πρωτότυπα των υγειονο-
µικών πιστοποιητικών ή εγγράφων που συνοδεύουν την παρτίδα
καθώς και το αντίγραφο του εγγράφου που βασίζεται στον τύπο
που περιλαµβάνεται στο σχετικό παράρτηµα Β, επί τρία τουλάχι-
στον έτη.

Άρθρο 4

1. Όταν οι πραγµατοποιούµενοι κτηνιατρικοί έλεγχοι αποκα-
λύπτουν ελλείψεις τέτοιες, ώστε τα προϊόντα δεν µπορούν να
εισαχθούν στο έδαφος της Κοινότητας, η αρµόδια αρχή, κατόπιν
συνεννοήσεως µε τον εισαγωγέα ή τον αντιπρόσωπο αυτού,
αποφασίζει το συντοµότερο δυνατό να επιστραφεί ή να κατα-
στραφεί η παρτίδα.

2. Όταν η αρµόδια αρχή αποφασίζει την καταστροφή της
παρτίδας, λαµβάνει κάθε πρόσφορο µέτρο, ώστε οι µετακινήσεις
της παρτίδας και οι ενέργειες καταστροφής να παραµένουν
διαρκώς υπό επίσηµο έλεγχο. Η καταστροφή της παρτίδας
πρέπει να πραγµατοποιείται στις εγκαταστάσεις τις κατά το
δυνατόν πλησιέστερες στον εν λόγω σταθµό ελέγχου.

3. Όταν, κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, η αρµόδια
αρχή, σε εφαρµογή του άρθρου 16 παράγραφος 2 της οδηγίας
90/675/ΕΟΚ συµφωνεί ότι τα προϊόντα µπορούν να χρησιµοποι-
ηθούν για χρήσεις άλλες πλην της κατανάλωσης από τον
άνθρωπο, η µεταφορά και η επεξεργασία τους µπορεί να γίνει
υπό τον έλεγχο της αρµόδιας αρχής και µε προορισµό οργανι-
σµούς οι οποίοι έχουν καταχωρισθεί στο πλαίσιο της οδηγίας
90/677/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 27ης Νοεµβρίου 1990 για τη
θέσπιση των υγιεινοµικών κανόνων σχετικά µε την εξάλειψη
και το µετασχηµατισµό των ζωικών απορριµµάτων, τη διάθεσή
τους στην αγορά και την προστασία των ζωικής προελεύσεως
ζωοτροφών και των ζωοτροφών µε βάση τα ψάρια από παθογό-
νους παράγοντες καθώς και για τροποποίηση της οδηγίας 90/
425/ΕΟΚ (1). Επιπλέον, η αρµόδια αρχή του τόπου όπου
βρίσκεται ο καταχωρηµένος οργανισµός προορισµού ενηµερώ-
νεται περί της µεταφοράς αυτής µέσω του συστήµατος ANIMO,
ή µέχρις ότου τεθεί σε πλήρη λειτουργία το τελευταίο, µε τηλε-
πικοινωνία ή µε κάθε σύστηµα διαβίβασης δεδοµένων.

4. Οι διαδιακασίες που περιγράφονται στις παραγράφους 1, 2
και 3 ισχύουν και όταν οι έλεγχοι που πραγµατοποιούνται από
την αρµόδια αρχή στο µεθοριακό σταθµό διέλευσης, αποδει-
κνύουν ελλείψεις που αναφέρονται στο άρθρο 4 παράγραφος 3
της οδηγίας 90/675/ΕΟΚ. Παρ' όλα αυτά, µέτρα κατά την έννοια
του άρθρου 16 παράγραφοι 1 και 2 λαµβάνονται µόνον από τον
επίσηµο αρµόδιο κτηνίατρο του πλησιέστερου µεθοριακού
σταθµού ελέγχου. Όλες οι αποστολές που απορρίπτονται κοινο-
ποιούνται στο σύστηµα SHIFT, ή µέχρις ότου τεθεί σε πλήρη
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λειτουργία το τελευταίο, µε τηλεπικοινωνία ή µε κάθε σύστηµα
διαβίβασης δεδοµένων.

Άρθρο 5

1. Με την επιφύλαξη των κοινοτικών κανόνων που αφορούν
ειδικά ορισµένα προϊόντα, τα προϊόντα που αναφέρονται στο
άρθρο 14 παράγραφος 1 σηµεία i), ii) και iv) της οδηγίας 90/675/
ΕΟΚ, εφόσον ζυγίζουν λιγότερο από ένα χιλιόγραµµο και
προορίζονται για κατανάλωση από τον άνθρωπο, δεν υπόκεινται
στους συστηµατικούς κτηνιατρικούς ελέγχους που καθορίζονται
στο κεφάλαιο Ι της εν λόγω οδηγίας. Εντούτοις, λαµβάνεται
κάθε αναγκαίο µέτρο για να εξασφαλίζεται ότι εισάγονται στην
Κοινότητα τέτοια προϊόντα µόνον από τρίτες χώρες ή µέρη
τρίτων χωρών, για τις οποίες υπάρχει έγκριση.

2. Η πρώτη παράγραφος δεν θίγει τους κανόνες δηµόσιας
υγιεινής και ζωικής υγιεινής που καθορίζονται στη σχετική
κοινοτική νοµοθεσία ή, ελλείψει αυτής, στις εθνικές νοµοθεσίες.

3. Η παράγραφος 1 δεν επηρεάζει τα όρια βάρους που εφαρµό-
ζοντο για µικρά δέµατα µέχρι το πολύ 5 χιλιογράµµων που
περιέχουν προϊόντα ζωικής προέλευσης πλην αυτών που αναφέ-
ρονται στην οδηγία 72/462/ΕΟΚ (1) που εισάγονται στη ∆ανία
από τη Γροιλανδία και τις Νήσους Φερόε που προορίζονται κατ'
αποκλειστικότητα για προσωπική κατανάλωση.

4. Οι διατάξεις της παραγράφου 1 δεν αφορούν τα όρια βάρους
που εφαρµόζονται — µέχρι µεγίστου ορίου 15 χιλιογράµµων —
στα ψάρια που προέρχονται από αλιεία αναψυχής, περιέχονται
στις προσωπικές αποσκευές των ταξιδιωτών, προορίζονται για
άµεση κατανάλωση από ιδιώτες και είναι προέλευσης Νορβηγίας
ή Ρωσίας και εισάγονται στο έδαφος της Φινλανδίας ή της Σουη-
δίας.

Άρθρο 6

1. Τα κράτη µέλη υποβάλλουν τα φυτικά προϊόντα που εµφαί-
νονται στο παράρτηµα Ε στους κτηνιατρικούς ελέγχους τους
προβλεπόµενους στο άρθρο 1 παράγραφος 1.

2. Τα κράτη µέλη επιτρέπουν την εισαγωγή των φυτικών
προϊόντων που αναφέρονται στο παράρτηµα Ε προελεύσεως
τρίτων χωρών ή των περιοχών τρίτων χωρών που περιλαµβά-
νονται στο παράρτηµα ΣΤ, στο µέτρο που δεν έχουν
απαγορευθεί οι εισαγωγές από αυτές τις χώρες ή µέρη αυτών
των χωρών.

3. Τα µέτρα του άρθρου 16 της οδηγίας 90/675/ΕΟΚ εφαρµό-
ζονται αναλόγως, στα φυτικά προϊόντα, ο κτηνιατρικός έλεγχος
των οποίων αποδεικνύει ότι δεν πληρούν τους όρους της
παρούσας απόφασης.

Άρθρο 7

Η παρούσα απόφαση εφαρµόζεται από την 1η Ιανουαρίου 1993.

Άρθρο 8

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται προς τα κράτη µέλη.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Α

Ρυθµίσεις εφαρµογής σχετικά µε τον έλεγχο εγγράφων και διαπίστωσης
ταυτότητας για προϊόντα που προέρχονται από τρίτες χώρες

1. Για κάθε παρτίδα προϊόντων, η αρµόδια αρχή οφείλει να προβαίνει σε
επαλήθευση του τελωνειακού προορισµού.

2. Κάθε υγιεινοµικό πιστοποιητικό ή έγγραφο που συνοδεύει µια παρτίδα
προϊόντων καταγωγής τρίτων χωρών πρέπει να υφίσταται έλεγχο
προκειµένου να διαπιστωθεί κατά πόσον:

α) πρόκειται για το πρωτότυπο του πιστοποιητικού ή του εγγράφου·

β) αφορά τρίτη χώρα ή τµήµα τρίτης χώρας που επιτρέπεται να
εξάγει προς την Κοινότητα ή, προκειµένου για µη εναρµονισµένα
προϊόντα, προς την εν λόγω χώρα µέλος·

γ) η υποβολή και το περιεχόµενό του είναι σύµφωνα προς το
υπόδειγµα που έχει καθιερωθεί για το συγκεκριµένο προϊόν για
την τρίτη χώρα·

δ) αποτελείται ή όχι από ένα µόνο φύλλο·

ε) έχει συµπληρωθεί πλήρως·

στ) εκδόθηκε την ηµέρα κατά την οποία τα προϊόντα φορτώθηκαν
προκειµένου να αποσταλούν προς την Κοινότητα·

ζ) εκδόθηκε για ένα µόνο παραλήπτη·

η) αφορά επιχείρηση η οποία έχει άδεια εξαγωγών προς την
Κοινότητα ή, προκειµένου για µη εναρµονισµένα προϊόντα, προς
τη συγκεκριµένη χώρα µέλος·

θ) εκδόθηκε σε µία τουλάχιστον από τις επίσηµες γλώσσες του
κράτους µέλους όπου διενεργείται ο έλεγχος·

ι) φέρει την υπογραφή του επισήµου κτηνιάτρου ή, αν επιτρέπεται,
του αντιπροσώπου της επίσηµης αρχής καθώς και εγχάρακτη
σφραγίδα στην οποία θα εµφαίνονται καθαρά το όνοµα και η
ιδιότητά του καθώς και την επίσηµη σφραγίδα της τρίτης χώρας,
όλα σε διαφορετικό χρώµα από το χρώµα των άλλων µνειών που
περιλαµβάνονται στο πιστοποιητικό·

ια) οι πληροφορίες που αναφέρει είναι ταυτόσηµες µε εκείνες του
εγγράφου που ανταποκρίνεται στον τύπο που αναφέρεται στο
παράρτηµα Β σχετικά µε την παρτίδα.

3. Πρέπει να ελέγχεται µε οπτικό έλεγχο κατά πόσον τα προϊόντα αντα-
ποκρίνονται στα στοιχεία που εµφαίνονται επί των πιστοποιητικών ή
εγγράφων που συνοδεύουν την παρτίδα· η εργασία αυτή περιλαµβάνει
κυρίως:

α) κατά πόσον έχουν τεθεί µολυβδοσφραγίδες στα µέσα µεταφοράς
εφόσον αυτό απαιτείται·

β) για όλους τους τύπους των προϊόντων, έλεγχο παρουσίας και
συµφωνίας των σφραγίδων, επισήµων σηµάτων ή σηµάτων υγιεινής
που καθορίζουν τη χώρα και την επιχείρηση καταγωγής µε τις
σφραγίδες και τα σήµατα του πιστοποιητικού ή του εγγράφου·

γ) για τα συσκευασµένα προϊόντα, επιπλέον έλεγχο και των ενδείξεων
επισήµανσης που προβλέπονται από την κτηνιατρική νοµοθεσία.
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▼B
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Β

Κάθε αλλαγή ή διαγραφή επί του παρόντος εγγράφου που δεν πιστοποιείται από την αρµόδια
αρχή συνεπάγεται ακυρότητα αυτού

1993D0013 — EL — 21.12.1995 — 004.001 — 7



▼B

1993D0013 — EL — 21.12.1995 — 004.001 — 8



▼B
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Γ

Ρυθµίσεις εφαρµογής σχετικά µε το φυσικό έλεγχο των προϊόντων

1. Ο φυσικός έλεγχος κάθε παρτίδας πρέπει να διεξάγεται υπό όρους που
να επιτρέπουν την πραγµατοποίηση των απαιτούµενων ελέγχων και
εξετάσεων κατά τρόπο ικανοποιητικό.

2. Κάθε παρτίδα ελέγχεται για επαλήθευση των όρων και των µέσων
µεταφοράς· σκόπιµο είναι κυρίως να επιβεβαιώνεται:

α) ότι οι συνθήκες θερµοκρασίας είναι σύµφωνες προς τις απαιτήσεις
που προϋποτίθενται για τα υπόψη προϊόντα από την κοινοτική
νοµοθεσία ή, σε περίπτωση που δεν υπάρχει, από τις ανάλογες
εθνικές νοµοθεσίες·

β) ότι οι συνθήκες µεταφοράς ήταν κατάλληλες για τη διατήρηση των
προϊόντων σε κατάσταση ανταποκρινόµενη προς τις απαιτήσεις·

γ) ότι καµία ένδειξη δεν προκαλεί υποψίες για ανωµαλίες κατά τη
µεταφορά.

3. Η συµµόρφωση των προϊόντων προς τα δεδοµένα που εµφαίνονται στο
πιστοποιητικό θα πρέπει να επιβεβαιώνεται ως εξής:

α) να επαληθεύεται ότι ο αριθµός τεµαχίων ή συσκευασιών, ο αναφε-
ρόµενος επί του συνοδευτικού υγειονοµικού πιστοποιητικού ή
εγγράφου αντιστοιχεί στο βάρος της παρτίδας, π.χ. λαµβανοµένου
υπόψη του βάρους ενός τεµαχίου ή ενός συσκευασµένου δέµατος·

β) να επαληθεύεται ότι η συσκευασία ή το περιτύλιγµα που χρησιµο-
ποιείται είναι σύµφωνα προς τις κοινοτικές, ή ελλείψει αυτών, µε
τις εθνικές απαιτήσεις: χρησιµοποιούµενο υλικό, κατάσταση,
παρουσία των απαιτούµενων σηµάτων ή/και ενδείξεων.

4. Σε κάθε παρτίδα θα διενεργηθεί φυσικός έλεγχος για να εξακριβωθεί,
µετά το άνοιγµα των συσκευασιών ή περιτυλιγµάτων, ότι για το εν
λόγω προϊόν πληρούνται οι όροι που περιλαµβάνονται στις κάθετες
οδηγίες ή, ελλείψει αυτών, στις σχετικές εθνικές νοµοθεσίες.

Για το σκοπό αυτό διενεργείται οργανοληπτικός έλεγχος, κυρίως
οπτικός, για τον εντοπισµό ανωµαλιών οι οποίες θα καθιστούσαν το
προϊόν ακατάλληλο για τη χρήση για την οποία προορίζεται βάσει
των πιστοποιητικών ή συνοδευτικών εγγράφων· οι εξετάσεις αυτές
καλύπτουν κατ' αρχήν το 1 % των τεµαχίων ή των συσκευασµένων
δεµάτων της παρτίδας µε ελάχιστο αριθµό δύο και µέγιστο δέκα. Για
τα προϊόντα που είναι χύµα, η εξέταση αυτή καλύπτει τουλάχιστον
πέντε ξεχωριστά δείγµατα από την παρτίδα.

Ωστόσο, ανάλογα µε τα ελεγχόµενα προϊόντα, ο επίσηµος κτηνίατρος
δύναται να παρεκκλίνει από το µέγιστο όριο που καθορίζεται
ανωτέρω.

Εκτός των προαναφερόµενων φυσικών ελέγχων, ο έλεγχος ως προς το
υγιεινό των προϊόντων που προορίζονται για κατανάλωση από τον
άνθρωπο περιλαµβάνει υποχρεωτικά:

— µέτρηση της θερµοκρασίας του προϊόντος, αν υφίστανται γι' αυτό
το θέµα κοινοτικές, ή ελλείψει αυτών, εθνικές απαιτήσεις,

— εντοπισµό ανωµαλιών ως προς την όψη, τη σύσταση, το χρώµα, την
οσµή και ενδεχοµένως τη γεύση· για τα προϊόντα που έχουν ψυχθεί
ή καταψυχθεί, ο εντοπισµός αυτός γίνεται µετά την απόψυξη των
προϊόντων.

5. Επιπλέον, κάθε φορά που το κρίνει αναγκαίο, ο κτηνίατρος δίνει
εντολή για συµπληρωµατική εξέταση προκειµένου να εξακριβωθεί η
τήρηση της κοινοτικής ή της εθνικής νοµοθεσίας η οποία διέπει τις
εισαγωγές ή τις εµπορικές συναλλαγές των εν λόγω προϊόντων.

6. Σε περίπτωση αµφιβολίας, τα προϊόντα υποβάλλονται σε συµπληρωµα-
τικούς φυσικούς και εργαστηριακούς ελέγχους µετά την εκφόρτωση
ολόκληρης της παρτίδας, και εφόσον υφίσταται ανάγκη σε έλεγχο
για τον προσδιορισµό ζωικού είδους.
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▼B
7. Εκτός από τις διατυπώσεις που αναφέρονται στο άρθρο 3 της παρούσας

απόφασης, η κτηνιατρική υπηρεσία λαµβάνει όλα τα απαραίτητα
µέτρα για την πιστοποίηση πραγµατοποιήσεως του φυσικού ελέγχου
κάθε παρτίδας και, κυρίως, ξανακλείνοντας και τοποθετώντας επίσηµη
σφραγίδα γνησιότητας σε όλες τις συσκευασίες που ελέγχθηκαν και
ξανασφραγίζοντας όλα τα εµπορευµατοκιβώτια που ανοίχτηκαν µε
ένδειξη του αριθµού σφραγίδας στο έγγραφο του παρατήµατος Β και
στα πιστοποιητικά ή έγγραφα που συνοδεύουν την παρτίδα.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ∆

Ρυθµίσεις εφαµογής σχετικά µε τις εργαστηριακές εξετάσεις των
προϊόντων

1. Εν αναµονή της έγκρισης σχεδίων κοινοτικής επιτήρησης κάθε
κράτος µέλος υπάγει τις προς εισαγωγή παρτίδες προϊόντων σε ένα
σχέδιο επιτήρησης της κοινοτικής, ή ελλείψει αυτής, της σχετικής
εθνικής νοµοθεσίας, κυρίως για την ανίχνευση καταλοίπων, παθο-
γόνων παραγόντων ή άλλων ουσιών επικίνδυνων για τον άνθρωπο, τα
ζώα ή το περιβάλλον.

Το εν λόγω σχέδιο επιτήρησης λαµβάνει υπόψη τη φύση των
προϊόντων και τους κινδύνους που συνδέονται µε αυτή.

Σε κάθε περίπτωση, ο επίσηµος κτηνίατρος του µεθοριακού σταθµού
ελέγχου, ο οποίος διενήργησε δειγµατοληψία στο πλαίσιο του εν
λόγω σχεδίου επιτήρησης ενηµερώνει την αρµόδια αρχή του τόπου
προορισµού, σύµφωνα µε το άρθρο 4 παράγραφος 5 της οδηγίας 90/
675/ΕΟΚ, και κάνει µνεία της δειγµατοληψίας στο έγγραφο το βασιζό-
µενο στο παράρτηµα Β, το οποίο εκδίδει για την πιστοποίηση των
κτηνιατρικών ελέγχων που διενήργησε. Αν η δειγµατοληψία αφορά
µια ουσία ή παθογενή παράγοντα που δηµιουργεί άµεσο κίνδυνο για
τη δηµόσια υγεία, ο αρµόδιος επίσηµος κτηνίατρος του µεθοριακού
σταθµού ελέγχου, ο οποίος διενήργησε την ανωτέρω δειγµατοληψίας,
ή η αρµόδια αρχή του τόπου προορισµού, την οποία αυτός ενηµέρωσε,
µπορεί να αναβάλει τη διάθεση της παρτίδας στην κατανάλωση, µέχρι
τη γνωστοποίηση των αποτελεσµάτων της εργαστηριακής εξέτασης.

Κάθε κράτος µέλος τηρεί ενήµερα τα λοιπά κράτη µέλη και την
Επιτροπή για τις ελλείψεις που διαπιστώνονται κατά την εκτέλεση
των ανωτέρω σχεδίων επιτήρησης, ώστε να µπορούν να προσαρµόζουν
τους προς πραγµατοποίηση κτηνιατρικούς ελέγχους ανάλογα µε τις
πληροφορίες που συγκεντρώνονται κατ' αυτόν τον τρόπο.

2. Όταν, ιδίως κατόπιν εξετάσεως µιας παρτίδας ή βάσει πληροφοριών
που ελήφθησαν από άλλο κράτος µέλος ή την Επιτροπή ή ακόµη
βάσει δυσµενούς αποτελέσµατος εξέτασης µιας προηγούµενης
παρτίδας, η αρµόδια αρχή αποφασίζει τη διενέργεια εργαστηριακής
εξέτασης, η εν λόγω παρτίδα µπορεί να διοχετευθεί στον προορισµό
της µόνο υπό τον όρο ότι η ανωτέρω εργαστηριακή εξέταση έχει
δώσει ικανοποιητικά αποτελέσµατα. Εν τω µεταξύ, η παρτίδα παρα-
µένει υπό τον έλεγχο του αρµόδιου κτηνιάτρου του µεθοριακού
σταθµού ελέγχου, ο οποίος διενήργησε τους κτηνιατρικούς ελέγχους.
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▼B
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ε

Φυτικά προϊόντα υποβαλλόµενα σε κτηνιατρικούς ελέγχους

1. Άχυρο

2. Σανός
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▼B
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΣΤ

Κατάλογος των χωρών ή µερών χωρών από τις οποίες τα κράτη µέλη
επιτρέπουν την εισαγωγή σανού και αχύρου

Αυστραλία

Λευκορωσία

Βουλγαρία

Καναδάς

Χιλή

Κύπρος

Κροατία

Εσθονία

Ηνωµένες Πολιτείες Αµερικής

Γροιλανδία

Ουγγαρία

Ισλανδία

Λετονία

Λιθουανία

Μάλτα

Νορβηγία

Νέα ζηλανδία

Πολωνία

Ρουµανία

Σλοβενία

∆ηµοκρατία της Νότιας Αφρικής (εκτός του τµήµατος της περιοχής
ελέγχου του αφθώδους πυρετού που βρίσκεται στην κτηνιατρική περιφέ-
ρεια Βόρειας και Ανατολικής Transvaal, στην επαρχία της Ingwavuma της
κτηνιατρικής περιφέρειας Natal και στην παραµεθόριο περιοχή µε την
Botswana ανατολικά γεωγραφικού µήκους 28º)

Ελβετία

Τσεχοσλοβακία
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